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После того, как Сюэ Цзэнмэй негромко рассказала о том, что произошло в Шанхае, она
наконец заключила. "Я понятия не имею, что задумал Танг Сю. Но он попросил меня вернуться
заранее, сообщив, чтобы вы нашли секретное место. Он также хочет, чтобы эта встреча
держалась в тайне, и никто, кроме нас с тобой, не должен знать о ней".

Сюэ Гуаньчжун долго молчал. Затем он медленно сказал: "Будь то благословение или беда, мы
никогда не сможем избежать последнего. Дом Тан в Пекине обладает силой, с которой Сюэ не
может сравниться. Если он захочет уничтожить нашу семью, это будет очень просто. Я
чувствую, что у него на уме другие цели".

"Что же нам тогда делать, отец?" - спросил Сюэ Цзэнмэй.

"Он ищет меня для решения каких-то секретных вопросов, поэтому мы не можем допустить,
чтобы кто-то узнал об этом", - сказал Сюэ Гуаньчжун. "Поэтому ты должен связаться с ним и
сказать, что я буду ждать его в Среднеозерном павильоне".

Однако выражение лица Сюэ Цзэнмэй слегка изменилось, и она ответила шепотом: "Но
Среднеозерный павильон - это наша секретная база, папа. Те, кто охраняет это место, -
доверенные люди, которых ты воспитывал с детства. Если Танг Сю узнает об этом, то..."

Сюэ Гуаньчжун поднял руку, чтобы прервать ее, и туманно сказал: "Нашу семью можно
назвать выдающейся, с большими активами и входящей в тройку лучших семей провинции
Дуншань. Но тем более, что на нас жадно смотрят множество глаз. Кроме того, личность Тан
Сю столь же необычна, многие узнают, что он здесь, если он придет открыто. Поэтому я могу
чувствовать себя спокойно, только если мы воспользуемся павильоном Среднего озера".

"Тогда я поспешу в Среднеозерный павильон". Сюэ Цзэнмэй стиснула зубы. "Я оповещу всех,
кто там находится, чтобы они временно эвакуировались".

Сюэ Гуаньчжун кивнул и медленно сказал: "Как я уже сказал, будь то благословение или
проклятие, нам не избежать беды. Я буду там рано утром".

Когда наступило раннее утро и первый луч солнца осветил мерцающее озеро в восточном
пригороде города Цзи, Сюэ Гуаньчжун самостоятельно выехал на машине на грунтовую дорогу
и скрылся в густом лесу. Озеро было довольно большим с островком посередине, на котором
стояло старинное здание. Снаружи здание выглядело обветшалым, а два длинных моста,
ведущих к нему, были сломаны.

Сюэ Гуаньчжун припарковал машину в густом лесу. Выйдя из машины, он достал из черной
сумки водолазный костюм и быстро переоделся. Осмотрев окрестности и не обнаружив ничего
подозрительного, он направился к берегу озера и постепенно скрылся в озерной воде.

Через полчаса он появился в полуразрушенном старинном здании посреди озера. Пока он



быстро снимал водолазный костюм, к нему подошла Сюэ Цзэнмэй с чистой одеждой.

"Я связалась с Танг Сю, папа. Он должен скоро прибыть сюда", - сказал Сюэ Цзэнмэй.

Сюэ Гуаньчжун без слов кивнул и переоделся. Аккуратно переодевшись, они направились в
безупречную причудливую комнату, оформленную в классическом стиле. Он сел на стул из
красного дерева и медленно сказал: "Цзэнмэй, выйди на улицу и подожди его. Также приготовь
несколько комплектов водолазных костюмов. Ты должна привести его сюда, если он плохо
держится в воде".

"Хорошо!"

Сюэ Цзэнмэй кивнула в ответ. Когда она уже собиралась уходить, надев гидрокостюм,
неожиданно раздался голос: "В этом нет необходимости".

Мгновение спустя в дверях комнаты бесшумно появились две фигуры. Тан Сю и Цзинь Ши
вошли в комнату, на их телах не было следов воды. Затем он посмотрел на Сюэ Гуаньчжуна,
который встал и с улыбкой поприветствовал его. "Патриарх Сюэ, я Танг Сю".

Тот выглядел озадаченным и несколько раз внимательно посмотрел на Танг Сю, прежде чем
спросить: "Как ты попал сюда?".

"Я просто полетел", - с улыбкой ответил Танг Сю.

Ответ заставил Сюэ Гуаньчжуна слегка нахмурить брови. "Пожалуйста, не обманывайте меня,
молодой мастер Танг. Это место находится в середине озера, и оба моста, ведущие сюда, также
были сломаны. Расстояние от берега составляет не менее десятков метров, без водолазного
костюма попасть сюда очень сложно".

Брови Танг Сю поднялись, и его взгляд переместился на старомодный стол на восемь человек с
другой стороны. Его пальцы сделали несколько движений, как вдруг мощная сила разрушила
стол, превратив его в рассыпающийся деревянный пепел. Мгновением позже энергия
мгновенно собрала рассыпавшийся пепел в шар, и перед сидящими в нем людьми появился
сероватый шар размером с баскетбольный мяч.

"Это..."

Сюэ Гуаньчжун отступил назад и сел на стул. Его квадратное лицо было лишено всякого цвета,
как будто он увидел привидение. Сюэ Цзэнмэй не стала исключением, страх охватил все ее
лицо.

Танг Сю слегка улыбнулся и шаг за шагом поднимался в воздух, пока не оказался перед Сюэ
Гуаньчжуном, его ноги были на высоте метра над полом. С такой позицией он встал перед Сюэ
Гуаньчжун и спросил со странным выражением лица: "Теперь ты веришь, что мы прилетели
сюда?".



Глоток...

Сюэ Гуаньчжун отчаянно сглотнул. Тем не менее, в конце концов, он был опытным Главой
семьи. Он смог постепенно успокоиться после кратковременного ужаса и паники. Он кивнул и
сказал: "Теперь я тебе верю".

Танг Сю улыбнулся в ответ, и его фигура мгновенно появилась перед креслом напротив Сюэ
Гуаньчжуна. Присев, он с улыбкой сказал: "Пожалуйста, не думайте, что я какой-то супермен,
патриарх Сюэ. Я просто обладаю некоторыми способностями, которых нет у супермена, вот и
все. Кроме того, я уверен, что вы в замешательстве и задаетесь вопросом, почему я попросил
об этой встрече, не так ли?"

Сюэ Гуаньчжун встал и лично подал чайник для Тан Сю. Почтительно подав одну чашку Танг
Сю, он откинулся на спинку стула и кивком головы сказал: "Этот Сюэ действительно чувствует
себя озадаченным и задается этим вопросом. Если можете, пожалуйста, развейте мои
сомнения, господин Танг".

"Если что, вы должны поблагодарить свою дочь. Если бы не она, у меня не было бы намерения
найти вас", - объяснил Танг Сю. "В конце концов, в провинции Дуншань есть и другие
обеспеченные семьи, которые намного сильнее вашей семьи. Цель моего сегодняшнего визита
- дать шанс вашей семье, отцу и дочери. Вам решать, воспользоваться им или нет".

Поняв, что Танг Сю собирается раскрыть свои намерения, Сюэ Гуаньчжун тут же попросил:
"Пожалуйста, расскажите подробнее, молодой господин Танг".

"Я хочу создать разведывательную сеть, которая будет охватывать весь Китай, поэтому я хочу,
чтобы вы были руководителем группы, отвечающей за провинцию Дуншань", - объяснил Тан
Сю. "Так сказать, если ты согласишься, то в будущем ты будешь одним из оперативников,
которых я лично назначу в эту разведывательную сеть".

"Что вы хотите, чтобы я делал?" - спросил Сюэ Гуаньчжун.

"На данный момент ты не имеешь права узнавать об этом", - равнодушно ответил Танг Сю.
"Все, что тебе нужно знать, это то, что ты должен выполнять и выполнять свои задачи, как
только примешь мое предложение".

Сюэ Гуаньчжун горько усмехнулся и сказал: "Но молодой мастер Танг, государство не
позволит..."

"Директор Бюро Особых Способностей Дуаньму Линь будет закрывать на это глаза, пока не
поймает моих оперативников. Кроме того, пойманные оперативники - просто мусор. Потеря
таких агентов не стоит сожалений".

Сюэ Гуаньчжун был поражен до глубины души. Он не ожидал, что Танг Сю обладает такой
силой, что даже страшная фигура из Бюро Особых Способностей может закрыть на это глаза.



"У меня еще есть право отказаться, случайно, молодой мастер Танг?"

"Проверяя меня, отказываясь от моего предложения, ты действительно умный человек", - с
улыбкой сказал Танг Сю. "Конечно, я не позволю тебе работать впустую. Я уже сказал вам, что
даю вам, отцу и дочери, а также всей вашей семье, огромный шанс. Вы станете одним из моих
людей, если только станете лидером команды в провинции Дуншань".

Сюэ Гуаньчжун задумался на полминуты, а затем тяжело кивнул. "Я согласен".

"Как говорили люди, мудрый человек знает, как действовать в зависимости от обстоятельств".
похвалил Танг Сю, подняв вверх большой палец. "Но тогда, разве вы не хотите узнать, какие
привилегии получите вы и ваша дочь?"

"Молодой господин... Босс Танг, вы уже дали нам, отцу и дочери, возможность. То, что вы даете
нам, есть и будет нашей возможностью", - со всей серьезностью сказал Сюэ Гуаньчжун.
"Работать на вас - это честь для нас".

"Воистину достоин быть главой Сюэ. Ты умеешь схватывать ситуацию и мгновенно определять
свою позицию, когда не остается места для какого-либо маневра." Танг Сю с улыбкой ответил:
"Я полагаю, вы ясно увидели мои способности, поэтому позвольте мне кое-что рассказать вам.
Я культиватор, и моя сила превосходит ваше воображение. Вы оба решили работать на меня,
поэтому я научу вас искусству культивации. Это искусство культивирования может быть только
базовым, позволяющим достичь очень низкого уровня культивирования, вплоть до поздней
стадии стадии Переработки Ци, но, тем не менее, оно может сделать вас обоих экспертами,
которые могут легко победить тех, кто находится на уровне гроссмейстера боевых искусств."

Сюэ Гуаньчжун и Сюэ Цзэнмэй обменялись взглядами, их глаза заблестели.

"Если в будущем ты будешь показывать хорошие результаты, то следующее содержание этого
искусства культивирования также может стать твоей наградой. Вы можете получить до уровня
Становления Основания, Золотого Ядра или Зарождения Души... Короче говоря, это зависит от
вашей способности собирать информацию в провинции Дуншань. Но если ты не сможешь этого
сделать, или твоя личность будет раскрыта, ты можешь рассчитывать на замену и даже на
уничтожение всей твоей семьи".

Как всегда, возможности сосуществовали с кризисами.

Сюэ Гуаньчжун глубоко вздохнул и сказал глубоким голосом: "Я уверен, что мы справимся,
босс. Если мы не справимся или нас раскроют, вы можете поступить по своему усмотрению".

Танг Сю кивнул в ответ и указал на Цзинь Ши. "Его зовут Цзинь Ши. Он отвечает за
разведывательную сеть по всему Китаю, а это значит, что он будет вашим непосредственным
начальником. Вы будете помогать ему решать некоторые вопросы, связанные с созданием
разведывательной сети в провинции Дуншань. Однако он также выберет заместителя
руководителя, хотя у вас нет никакой квалификации, чтобы узнать, что это за человек. Эти две
должности будут иметь отдельные линии связи и существовать бок о бок".



Выражение лица Сюэ Гуаньчжуна немного изменилось, но он все равно кивнул и сказал: "Я
понимаю. Конкуренция необходима, и я могу сделать все возможное и при таком давлении".

После этого Танг Сю достал из межпространственного кольца руководство по искусству
культивации, которое он написал заранее. Передав его Сюэ Гуаньчжуну, он бросил ему
бутылочку с пилюлями и пояснил: "Аспект культивирования ты можешь изучить
самостоятельно, кроме того, здесь есть шесть пилюль накопления сущности, действие которых
снижено на 90%. Принимай по одной пилюле каждые три дня, как только ознакомишься с этим
искусством культивирования, и начинай практиковаться. После приема трех пилюль ты
должен почувствовать энергию Истинной Сущности в своей системе."

"Спасибо за ваши подарки, босс", - одновременно сказали Сюэ Гуаньчжун и Сюэ Цзэнмэй.

Танг Сю переключился на Цзинь Ши и холодно сказал: "Я даю тебе полдня, чтобы обсудить с
ними все, что касается ситуации и подготовки к созданию разведывательной сети в провинции
Дуншань. Я пойду вперед и буду ждать тебя в провинции Хэ".
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